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it “La doccia può 
cambiare sensibilmente 
il benessere all’interno 
della stanza da bagno, 
non solo a livello 
estetico, ma anche 
di comfort, grazie ad 
aspetti tecnici e dettagli 
che la rendono sicura e 
di facile manutenzione.”
en “The shower enclosure 
can significantly change 
the well-being inside the 
bathroom, not only in 
terms of aesthetics, but 
also of comfort, thanks 
to technical aspects and 
details that make it safe 
and easy to maintain”.

it Arblu è un’azienda friulana fondata nel 1996  

da Pier Giorgio Presotto. Da oltre vent’anni 

propone prodotti e servizi per l’arredobagno 

sempre più evoluti: alle pareti doccia  

e sopravasca si sono via via affiancati box  

e piatti doccia, quindi pannelli per rivestimenti, 

infine tutto l’arredobagno, dal mobile  

ai termoarredi fino alla carta da parati.  

Arblu è la soluzione made in Italy per il bagno 

contemporaneo. Dalle superfici coordinabili  

ai colori Metal, ultima tendenza dell’arredo,  

dal gres alle carte da parati waterproof,  

dai legni alle resine e ai laccati, l’obiettivo 

è dare al cliente la possibilità di progettare 

un bagno su misura, secondo le proprie 

possibilità e in linea con i propri gusti.
en Arblu is a Friulian company founded in 1996 

by Pier Giorgio Presotto. For over twenty 

years, it has been offering ever more  

advanced products and services for bathroom 

furnishings: the shower cabins and bath 

screens have gradually been joined by shower  

enclosures and shower trays, then wall 

coverings, and finally all the bathroom 

furnishings, from the furniture to decorative 

radiators and wallpaper. Arblu is the Made  

in Italy solution for the contemporary 

bathroom. From surfaces that can be 

coordinated with Metal colors, the latest 

furnishing trend, from stoneware to 

waterproof wallpapers, from woods to resins 

and lacquers finishes, the goal is give  

to the customer the opportunity to design 

a custom bathroom, according to his / her 

possibilities and tastes.

Pier Giorgio Presotto
Titolare / Owner
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Progetta la tua doccia  
con Arblu

Project your shower 
enclosure with Arblu

it I bagni non sono tutti uguali e Arblu, con questo 

strumento, presenta una serie di soluzioni specifiche per 

sfruttare al meglio lo spazio a disposizione, integrando 

il box doccia nell’ambiente bagno a seconda della sua 

architettura e degli altri elementi presenti al suo interno. 

Dalla tipologia di apertura – battente, scorrevole e 

pieghevoli – fino ai separet e i sopravasca, una guida 

semplice e accessibile alla scelta e alla progettazione 

della propria doccia in sintonia con le proprie esigenze.

en Bathrooms are not all the same and Arblu, with  

this tool, presents a series of specific solutions to take 

advantage of the available space, integrating the  

shower enclosure into the bathroom according to  

its architecture and the other elements inside it.  

From the type of opening – wing, sliding and folding – 

to the separet and bath screens, a simple and accessible 

guide to choosing and designing your own shower  

in tune with your needs.
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Guida alla scelta
Selection guide

Introduzione
Introduction
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Piatti doccia
Shower trays

21

Pareti doccia
Shower enclosures

Anta battente / Wing door 31
Anta scorrevole / Sliding door 47

Anta pieghevole / Folding door 63

Walk-in
73

Sopravasca
Bathscreens

83

Finiture
Finishes

89
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Sopravasca
Sei

Separet 8

Kore
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it La configurazione classica,  

la più conosciuta ed usata, 

chiude lo spazio della doccia  

tra vetri, definendo così il box.
en The classic configuration, 

the best known and most 

used, closes the shower space 

between glasses, thus defining 

the shower enclosure.

it Walk-in, il massimo della 

essenzialità, in una soluzione 

capace di armonizzarsi con  

gli ambienti più diversi.
en Walk-in is the basic walk-in 

solution that fits many different 

environments.

it Sopravasca, la soluzione  

più semplice per abbinare il 

comfort della vasca alla vitalità  

e praticità della doccia.
en Bathscreens, the easiest 

solution for joining the comfort 

of the bath to the vitality and 

practicality of the shower.

Pareti doccia / Shower enclosures Walk-in Sopravasca / Bathscreens

La tipologia
Type

Proposta Arblu / Arblu’s proposal
Dedalo > p. 84
Sei > p. 86
Vega > p. 86
Mercurio > p. 87
Time > p. 87

Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 32, 48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Kore > p. 36
Sei > p. 64
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40
Perseo > p. 42, 54
Sirio > p. 56
Filo > p. 58
Vega > p. 44, 60, 66
Mercurio > p. 68
Time > p. 70

Proposta Arblu / Arblu’s proposal
Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80
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Angolo / Corner Nicchia / Niche

it Quella ad angolo è la soluzione ideale per chi ha a 

disposizione uno spazio ridotto, senza dover rinunciare 

al comfort e alla funzionalità.
en The ideal solution for those who have limited space 

available is the corner one, without having to give up 

comfort and functionality

it La nicchia è perfetta per creare uno spazio doccia 

separato dal resto dell’ambiente, sfruttando anche  

la parete laterale, ad esempio con un pensile.
en The niche is perfect for creating a shower space 

separated from the rest of the room. You can even  

make good use of the lateral wall by hanging a wall unit.

Lo spazio
The space

Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 32, 48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Kore > p. 36
Sei > p. 64, 86
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40, 84
Perseo > p. 42, 54
Sirio > p. 56
Filo > p. 58
Vega > p. 44, 60, 86
Mercurio > p. 87
Time > p. 70, 87

Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80

Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80

Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 32, 48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Kore > p. 36
Sei > p. 64
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40
Perseo > p. 42, 54
Sirio > p. 56
Filo > p. 58
Vega > p. 44, 60, 66, 86
Mercurio > p. 68, 87
Time > p. 70

Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in: Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in:
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it La soluzione a parete è indicata per gli ambienti  

di dimensioni più ampie, senza problemi di spazio  

o di accessibilità.
en Wall is the solution that perfectly suits wide rooms, 

where you have plenty of space and accessibility.

Parete / Wall

it “La progettazione  
della doccia deve partire 
dalla visualizzazione 
dell’intera stanza da 
bagno, per capire quale 
posizione e tipologia 
garantirà il miglior 
comfort di utilizzo.”
en “The design of the 
shower enclosure must 
start from the visualization 
of the entire bathroom,  
to understand which 
position and type will 
guarantee the best 
comfort of use.”

Giuseppe Presotto
Titolare / Owner

Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80

Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Vega > p. 86
Mercurio > p. 87
Time > p. 70

Pareti doccia / 
Shower cabins:

Walk-in:
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L’apertura
The opening 

Tipo di entrata / Type of entry

Diagonale / Corner Frontale / Frontal Laterale / Lateral

Apertura / Opening

Anta battente / Wing door Due ante battenti / Two wing doors

Anta scorrevole / Sliding door Due ante scorrevoli / Two sliding doors

Lato fisso / Fixed side

Anta pieghevole / Folding door Due ante pieghevoli / Two folding doors Soffietto / Folding door

10 



Esempi configurazione box / 

Examples of configuration

Lato fisso / Fixed side Anta scorrevole / 

Sliding door

Anta battente /  

Wing door

Anta scorrevole /  

Sliding door

Esempi di installazione con diverse aperture  

e situazioni di entrata / Examples of installations  

with different opening and entrace

Apertura battente su due lati /

2 wing doors version 

Apertura scorrevole su un lato /

1 sliding door version

Apertura pieghevole su un lato /

1 folding door version

Apertura battente su 2 lati /

2 wing doors version

Apertura scorrevole su 2 lati /

2 sliding doors version

Apertura pieghevole su due lati /

2 folding doors version
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A180
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Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 32, 48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Kore > p. 36
Sei > p. 64
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40
Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80

Gli spazi speciali
The particular spaces

Lato fisso sagomato /  

Shaped fixe side

Sottotetto / Sloping ceiling 

it Il vetro può essere sagomato, così da 

personalizzarne la forma a seconda delle esigenze 

specifiche: che siano sedute in muratura o mensole 

su cui appoggiare i propri prodotti.
en The glass can be shaped to customize the  

shape according to specific needs: masonry seats  

or shelves to support your products.

it Il vetro si adegua al soffitto, anche al più obliquo 

dei sottotetti: ogni spazio sarà sfruttato. 
en The glass adapts to the ceiling, even to the most 

oblique attic: every space will be exploited.

Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
A180 > p. 32,48
Otto > p. 34, 50
Cloè > p. 52
Kore > p. 36
Sei > p. 64
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40
Separet Elite > p. 76
Separet 8 > p. 78
Separet 6 > p. 80
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Proposta Arblu / Arblu’s proposal 
Otto > p. 34, 50
Cloè > 52
Sei > p. 64
Icaro > 38
Dedalo > p.40
Perseo > p. 42, 54
Vega > p. 44, 60, 66
Mercurio > p. 68

Angolo con lato aggiuntivo / 

Corner with additional side

Sopramuretto /  

Above wall additional side

it Angolo con lato aggiuntivo per creare un comodo 

ed elegante spazio doccia anche in uno spazio 

“difficile”, ad esempio in presenza di una colonna.
en Corner with additional side for creating a 

comfortable and elegant shower enclosure even  

in “difficult” space, for example when there is  

a column.

it Sopramuretto per affiancare la chiusura doccia  

alla vasca, creando un effetto architettonico 

all’interno del bagno.
en Above wall additional side allows to place the 

shower and the bath side by side and to create  

an architectonic effect in the bathroom.

Proposta Arblu / Arblu’s proposal
Sei > p. 64
Icaro > p. 38
Dedalo > p. 40
Perseo > p. 42, 54
Vega > p. 44, 60, 66
Mercurio > p. 68
Time > p. 70
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Dedalo

Icaro
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Tenuta all’acqua
Waterproof

Estetica impeccabile e impermeabilità totale /

Perfect aesthetic and total waterproof 
it A seconda del tipo di soluzione adottata, la tenuta 

all’acqua è garantita da chiusure magnetiche, 

guarnizioni aggiuntive, cerniere sollevabili e bordini 

salvagoccia, oltre al profilo inferiore quando previsto 

e dal sigillante cristallino.
en Depending on the model, the waterproof is 

assured by magnetic closures, additional gaskets, 

lifting hinges, threshold bars and crystalline sealant, 

in addition to the bottom profile when available.

Sigillante cristallino / Crystalline sealant
it Il sigillante cristallino, applicato sotto i vetri 

fissi, crea una barriera sicura contro la fuoriuscita 

dell’acqua. Ha la caratteristica di essere trasparente, 

non ingiallisce e non è attaccabile da muffe.
en The crystalline sealant, applied under the fixed 

glass, creates a safe barrier against water leackage. 

It has the characteristic of being transparent, does 

not get yellow and it is not attackable by mold.

16 



SGP
 

TIMELESS
 

TIMELESS SGP

Facilità di pulizia
Easy cleaning

it Arblu facilita la pulizia anche nei punti difficili, 

grazie a soluzioni come le cerniere interne 

sollevabili, le guarnizioni perimetrali estraibili anche 

sul lato fisso, i carrelli a sgancio rapido per le ante 

scorrevoli.
en With Arblu every corner is easy to clean, thanks 

to lifting hinges, removable bottom gaskets even 

under the fixed sides, sliding doors with removing 

system.

Trattamento anti presa d’acqua Timeless / 

Timeless anti water gripe treatment 
it Il trattamento Timeless si effettua direttamente  

in fase di produzione delle lastre di vetro, non altera 

la trasparenza del vetro e la percezione dei colori. 

Il vetro è protetto dalla corrosione, non si opacizza 

e mantiene tutta la sua bellezza in quanto l’acqua 

scorre rapidamente lasciando pochi depositi di 

calcare. In normali condizioni di utilizzo è garantito 

anticorrosione per 10 anni.
en Timeless treatment is made directly during 

production of the glass sheets, does not alter the 

transparency of the glass and its colour perception. 

As a result, the glass is protected against corrosion, 

does not become opaque and keeps its attractive 

appearance since water flows away quickly leaving 

fewer limestone deposit. In standard conditions of 

use the glass anti-corrosion effect is guaranteed for 

10 years.

Trattamento anti presa d’acqua Shower Glass 

Protect / Shower Glass Protect anti water gripe 

treatment   
it Il trattamento Shower Glass Protect rende il vetro 

del box doccia inerte verso i processi di corrosione 

e ossidazione, prevenendo così la perdita di 

trasparenza, brillantezza e nitidezza. L’efficienza 

media del trattamento Shower Glass Protect in 

condizioni d’uso standard è di 5 anni, che possono 

prolungarsi ad 8* con l’utilizzo dello specifico kit di 

mantenimento More Care (presente a catalogo).
en Shower Glass Protect treatment helps keeping the 

glass of shower enclosures reluctant to corrosion 

and oxidation, preventing loss of transparency, 

brilliance and clearness. The average efficacy 

of Shower Glass Protect treatment in standard 

conditions of use is about 5 years, which can be 

extended up to 8* years thanks to the specific More 

Care cleaning kit (available in our catalogue).

50°
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Sei
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Consigli utili
Useful tips

it Oltre alle dotazioni di serie, i box doccia possono 

essere personalizzati con optional speciali: chiedi 

al tuo rivenditore oppure contattaci sulla pagina 

facebook Arblu.
en Besides standard equipment, our shower 

enclosures can be personalized with extra  

optionals: ask your retailer or contact us on the 

Arblu facebook page.

it Controlla che le piastrelle abbiano la giusta altezza 

e cerca di evitare la presenza di elementi decorativi 

o strutturali sporgenti, per non avere problemi di 

accessibilità e pulizia.
en Make sure the tiles have the right height and try to 

avoid projecting decorative or structural elements 

for easy accessibility and cleaning.

it Ricorda: prendi le misure del piatto doccia quando 

è installato, mai prima. Misura il perimetro esterno  

e le dimensioni del bordo.
en Remember: take the measurements of the shower 

tray when it is already installed, never do it before. 

Measure the outer perimeter of the shower tray  

and the dimensions of the edge.

it Presta attenzione ai movimenti delle ante: quando 

apri il box assicurati di avere spazio sufficiente tra  

la doccia e gli altri componenti del bagno (che sia  

il mobile, il termoarredo o anche solo il muro).
en Pay attention to the movements of the doors: 

when you open the shower enclosure make sure 

you have enough space between the shower and 

the other components of the bathroom (furniture, 

the decorative radiator or even the wall).
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Shower trays
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Piatti doccia
Shower trays

it A volte tendiamo a dare per scontati gli elementi 

fondamentali, come il piatto doccia: non solo è 

necessario per appoggiarvi sopra il box, ma deve anche 

unire all’estetica un’eccellente performance tecnica.  

en Sometimes we tend to underestimate the fundamental 

elements, such as the shower tray: not only is it 

necessary to rest the shower enclosure on it,  

but it must also combine aesthetics with excellent  

technical performance.
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Le texture
The textures

Vantaggi del materiale / Material’s advantages

Resistente agli urti
Shock resistan

Resistente agli sbalzi 
termici
Resistant to thermal 
changes

Resistente ai raggi UV
UV resistant

Antisdrucciolo
Anti-slip surface

Resistente alle macchie
Stain resistant

Antibatterico
Antibacterial

Garanzia 5 anni
5 year guarantee

Woody 

H 3 cm

Woody

Easystone 

H 2,5 cm

Easystone Grip 

H 3 cm

Easystone

Juta

H 3 cm

Juta

Trendy Line 

H 3 cm

Trendy 

H 3 cm 

Trendy Tondo 

H 3 cm

Trendy

Well 

H 3 cm

Well Plus 

H 3,5 cm

Well

22Piatti doccia



Trendy

Well

Piatti doccia / Shower tray

Juta

Easystone Grip

Woody

it “Il nostro obiettivo è 
quello di unire eccellenti 
qualità estetiche a ottime 
performance tecniche 
del materiale. Con le 
nostre texture materiche, 
personalizzabili, 
antiscivolo e di facile 
pulizia crediamo di esserci 
riusciti”.
en “Our goal is to combine 
excellent aesthetic 
qualities with excellent 
technical performance 
of the material. With 
our material textures, 
customizable, non-slip 
and easy to clean, 
we believe we have 
succeeded.”

Raoul Camol
Direttore commerciale Italia / National sales manager
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L. 140L. 120 - 140 - 160L. 80 - 90 - 100 - 120 - 140

L. 80 - 90 - 100 - 120 - 140 
- 160 - 180 - 200

P. > profondità / depth
L. > larghezza / length

L. 80 - 90 - 100 - 120 - 140 
- 160 - 180 - 200

L. 90 - 100 - 120 - 140 - 160 - 180

L. 90 - 100 - 120 - 140 

L. 90 - 100 - 120 - 140 

L. 100 - 120 - 140 

L. 80 - 90

Le dimensioni
The dimensions

Plus

Taglio in opera  
Cutting in place

Altezza antinciampo
Anti-strumble height

Inclinazione e antiscivolo 
certificati DIN 51097  
Inclination and non-slip 
certified DIN 51097

Colori Arblu
Arblu colors

Taglio su misura
Cut to size

Pulizia / Cleaning

Pulizia di routine e 
una tantum
Routine and one-
time cleaning

W
o

o
d

y
 

E
a
sy

st
o

n
e

 

E
a
sy

st
o

n
e

G
ri

p
 

J
u

ta

T
re

n
d

y
 

L
in

e
 

T
re

n
d

y
 

To
n

d
o

 

T
re

n
d

y
 

W
e

ll
 

W
e

ll
P

lu
s 

P. 80 - 90 P. 80 - 90

P. 70 - 80 - 90 - 100

P. 70 - 80 - 90 - 100

P. 70 - 80 - 90

P. 70 - 80 - 90

P. 70 - 80 - 90

P. 70 - 80 - 90

P. 80 - 90

P. 80 - 90

Colori / Colors
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L L

Rampa per entrata facilitata 
Ramp for facilitated entrance

Bordo
Edge

0 cm

Installazione a filopavimento / 
Flush floor installation

Taglio su misura /  
Tailored cut

Tagli speciali / 
Special cut

2,5 / 3,5 cm

Installazione in appoggio / 
Lay-on installation

Optional

Well 

Well 

it Posizionare il piatto doccia in appoggio  

o a filo pavimento? Noi consigliamo la 

seconda opzione, che permette di accedere 

alla doccia senza ostacoli; a prescindere, 

l’altezza dei nostri piatti (da 3 a 3,5 cm) è 

progettata per evitare il rischio di inciampo.
en Place the shower tray resting or flush 

with the floor? We recommend the second 

option, which allows access to the shower 

without obstacles, but the height of our 

shower trays (from 3 to 3.5 cm) avoids  

the risk of tripping.

it Il taglio su misura è indispensabile per 

tutte quelle situazioni in cui lo spazio non 

corrisponde perfettamente alla forma  

del piatto doccia: muri irregolari, proporzioni 

fuori dallo standard o difficoltà legate  

a ristrutturazioni più complesse.
en  The tailor-made cut is essential  

for all situations where the space does 

not perfectly match the shape of the 

shower tray: irregular walls, extraordinary 

proportions or difficulties related to  

complex renovations.
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it Lo scarico si può posizionare 

centrale, sul bordo o a 

scomparsa, nelle finiture 

cromato, laccato o nello stesso 

materiale del piatto – la scelta 

più interessante in caso  

di superfici particolari. 

Il modello Grip permette  

di posizionarlo sul lato corto  

o sul lato lungo.
en The drain can be positioned 

centrally, on the edge or 

concealed, you can find  

it in chromed or lacquered  

finishe or in the same material  

as the shower tray – the most 

interesting choice in the case  

of particular surfaces. 

The Grip model allows you  

to place it on the short side  

or on the long side.

Dedalo

Grip

Kore

Trendy Line
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Piatti doccia
Shower trays

Pannelli per rivestimento
Decorative wall panels

Focus

it  La creazione di uno spazio in cui i materiali, 

seppur diversi, siano tra loro coordinati 

è la sfida e desiderio di molti progettisti 

contemporanei. Grazie al sistema di superfici 

Pietrablu, è possibile rivestire tutti gli 

elementi della propria stanza da bagno:  

top, lavabi, arredi, termoarredi, piatti doccia 

e persino pareti, chiaramente anche interne 

alla doccia.
en Creating a space in which the materials, 

even if different, are coordinated with each 

other is the challenge and desire of many 

contemporary designers. Thanks to the 

Pietrablu surface system, it is possible to 

cover all the elements of your bathroom: 

tops, washbasins, furniture, radiators, 

shower trays and even walls, obviously  

even inside the shower enclosure.

Pietrablu
Woody Corallo

Pietrablu
Well Ocra

Well

Easystone Grip
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Shower enclosures
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Shower enclosures
Pareti doccia

it Una scelta in sintonia con lo spazio disponibile:  

è molto importante scegliere un sistema di apertura 

adatto a garantire la massima facilità di movimento 

quando si entra e si esce dal box, e anche durante 

le operazioni di pulizia. Ad esempio l’anta scorrevole 

garantisce il minimo ingombro, l’anta battente la 

massima apertura. Arblu propone molteplici tipologie  

di pareti doccia per armonizzarsi con ogni spazio  

e personalizzare ogni situazione, in un perfetto  

equilibrio di estetica e funzionalità.

en A choice in harmony with the available space:  

it is very important to choose an opening system 

suitable to ensure maximum ease of movement  

when entering and leaving the shower enclosure  

and also during the cleaning operations. For example,  

the sliding door guarantees minimum space, the wing 

door maximum opening. Arblu offers multiple types  

of shower walls to harmonize with every space  

and customize every situation, in a perfect balance  

of aesthetics and functionality.
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Wing door

Apertura / Opening

Anta battente / Wing door

Due ante battenti / Two wing doors
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Anta battente
Wing door

A180
32

Otto
34

Kore
36

Icaro
38

Dedalo
40

Perseo
42

Vega
44
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GSS
 

SGP
 

TIMELESS
 

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill 
Alublack  
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / Ral matt colors 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Satinato / Satin 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Cerniera con sollevabile e apertura 180°
(interna/esterna) / Hinge with lifting 
mechanism and 180° opening
(internal / external)

Apertura / Opening

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

A180 

it Un box dallo stile ricercato,  
con vetro su misura spesso  
otto millimetri e apertura  
a 180°. Per le stanze da 
bagno più preziose, quelle 
in cui ogni elemento deve 
essere al top. 
en A refined style shower 
enclosure, with eight 
millimeters thick customized 
glass and 180° opening. 
For the most precious 
bathrooms, those where 
every element must be  
at the top.

H 210 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Altre aperture / 

Other openings

> p. 48
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Spazio / Space

Angolo / Corner

A180

Nicchia / Niche
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Otto 

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

it Otto sono i millimetri  
di spessore del vetro  
che rendono questo box  
doccia il top di gamma.  
La scelta ideale per chi  
ama design e funzionalità. 
en Eight are the millimeters  
of glass thickness that make 
this shower enclosure the top  
of the range. The ideal choice  
for those who love design  
and functionality.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill 
Alublack 
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / Ral matt colors 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Satinato / Satin 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Cerniera con sollevabile / Hinge with lifting 
mechanism

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

> p. 50
GSS

 
SGP

 
TIMELESS
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Otto

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall
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Kore 

it Premiato da ADI Design 
Index 2021, Kore è il box 
doccia dallo stile minimale che 
unisce leggerezza, dinamicità 
e personalità, perché si può 
scegliere in qualsiasi colore. 
en Design awarded by ADI 
Design Index 2021, Kore is 
a minimal style shower 
enclosure that combines 
lightness, dynamism and 
personality, because it can  
be chosen in any color. 

Apertura / Opening Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Alublack 
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Grigio Europa / Grey Europe
Extra Light
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror effect

Plus 

Cerniera a bilico con sollevabile
e apertura verso l’esterno /  
Pivot-door hinge with lifting  
mechanism and external opening

Riconoscimenti / Awards

ADI Design Index 2021

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm

Vetro / Glass 8 mm

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Kore

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Icaro

it Il trend del momento  
alla portata di tutti:  
una doccia con apertura 
battente, dalle linee decise,  
dove qualità e prezzo  
sono in perfetto equilibrio.
en The trend of the moment 
within everyone’s reach:  
a shower enclosure with  
wing opening and bold lines,  
where quality and price  
are in perfect balance.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Alublack 
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Serigrafato fascia / Serigraphy band 
Specchiato / Mirror effect

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Apertura / Opening

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Icaro

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche
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Dedalo

it Una doccia essenziale  
dalle linee fluide, completata  
da una maniglia solida.  
La stessa cura nei dettagli  
dei prodotti top di gamma,  
a un prezzo accessibile.
en An essential shower 
enclosure with flowing lines, 
completed by a solid handle. 
The same attention to detail as 
the top of the range products, 
at an affordable price.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco seta / Silk white
Argento satinato / Silver satin

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band 
Piumato  
Satinato / Satin
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra light
Specchiato / Mirror effect

Plus 

Cerniera sollevabile integrata sul profilo / 
Integrated liftable hinge on the profile

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Apertura / Opening

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Dedalo

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Perseo

it Una doccia che non passa 
inosservata, solida e ben  
definita dal telaio. Perseo 
garantisce performance 
tecniche di alto livello  
a un costo sorprendente.
en A shower enclosure that  
does not go unnoticed, solid  
and well defined by its frame. 
Perseo guarantees high-level 
technical performances  
at a surprising cost.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco seta / Silk white

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Piumato
Satinato / Satin
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra light
Specchiato / Mirror effect

H 200 cm

Vetro / Glass 6 - 8 mm 

Parete doccia senza profilo inferiore
Profilo inferiore opzionale (H 203 cm) / 
Shower enclosure without bottom profile
Optional bottom profile (H 203 cm)

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

> p. 54

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Perseo

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Vega

it Un classico per il bagno  
senza tempo. Vega è la scelta 
giusta per chi vuole andare  
sul sicuro.
en A classic for a timeless 
bathroom. Vega is a reassuring 
choice for those who want  
to play it safe.

Apertura / Opening Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco / White
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Cromo Fumè / Smoked chrome

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 

H 195 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Altre aperture / 

Other openings

> p. 60

> p. 66

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Vega

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Sliding door

Apertura / Opening

Anta scorrevole / Sliding door

Due ante scorrevoli / Two sliding doors

46Anta scorrevole



Anta scorrevole
Sliding door

Perseo
54

Sirio
56

Filo
58

Vega
60

A180
48

Otto
50

Cloè
52
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Apertura / Opening

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

A180 
H 210 cm

Vetro / Glass 8 mm 

> p. 32

Altre aperture / 

Other openings

P E N D I N G

  
  

 

PATENTED     

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
 

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill 
Alublack  
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / Ral matt colors 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Satinato / Satin 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Chiusura automatica / Automatic Door 
Close System

it A180 è un box dallo stile 
ricercato che ha un sistema 
brevettato di chiusura 
automatica, dove basta una 
leggera spinta perchè l’anta 
si chiuda dolcemente.
en A180 is a refined style 
shower enclosure, with a 
patented automatic closing 
system, where a gently push 
is all it takes for the door to 
close softly.

48Pareti doccia



Spazio / Space

Angolo / Corner

A180

Nicchia / Niche

Parete / Wall
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Otto 

it Otto è tra i nostri top 
di gamma e lo si vede 
anche nei dettagli tecnici: 
chiusura assistita sicura 
e confortevole, sgancio 
del vetro per una pulizia 
agevole e veloce.
en Otto: the top of the  
range is also noticeable  
in the technical details: the 
assisted closing makes it 
safer and more comfortable, 
the release of the glass for 
easy and quick cleaning.

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

> p. 34

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill 
Alublack  
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / Ral matt colors 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Satinato / Satin 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Sistema di sgancio rapido inferiore dell’anta 
scorrevole per una facile pulizia / Quickly 
door removal for easy cleaning 

Anta scorrevole con “Soft Close System” 
in apertura e chiusura / Sliding door with 
“Soft Close System” in opening and closing

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

Tulip
Vaschetta con 
tergivetro / Box 
with squeegee

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Otto

Soft Close System

Tulip
Sgabello / Stool

Parete / Wall

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Cloè

it La personalizzazione che hai 
sempre cercato in un box da 8 
mm scorrevole, alla portata di 
tutti. 
en The customisation you’ve 
always been looking for in an 8 
mm sliding box, affordable for 
everyone.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Alublack 
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Sistema di sgancio rapido inferiore dell’anta 
scorrevole per una facile pulizia / Quickly 
door removal for easy cleaning 

H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Apertura / Opening

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Cloè

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall
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Perseo

it Perseo è pulizia delle forme, 
eleganza e verticalità. Nella 
sua versione scorrevole, 
questo modello mantiene 
un design definito e l’ottimo 
rapporto tra qualità e prezzo.
en Perseo is clean lines, 
elegance and verticality.  
In its sliding door version,  
this model maintains a defined 
design and an excellent 
relationship between quality 
and price.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco seta / Silk white

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Satinato / Satin
Piumato
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Anta scorrevole con “Soft Close System” 
in apertura e chiusura / Sliding door with 
“Soft Close System” in opening and closing

Sistema di sgancio rapido inferiore dell’anta 
scorrevole per una facile pulizia / Quickly 
door removal for easy cleaning

H 200 cm

Vetro / Glass 6 - 8 mm 

Parete doccia senza profilo inferiore
Profilo inferiore opzionale (H 203 cm) / 
Shower enclosure without bottom profile
Optional bottom profile (H 203 cm)

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

> p. 42

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Perseo

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Soft Close System
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Sirio

it L’attenzione al dettaglio  
non pesa sul prezzo di Sirio,  
la doccia dal design minimale 
con contorni decisi e maniglia 
originale per chi non vuole 
rinunciare a nulla.
en Attention to detail does  
not weigh on the price of 
Sirio, the minimal design 
shower with strong contours 
and original handle for those 
who do not want to give up 
anything.

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Alublack 

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Piumato
Satinato / Satin
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Sistema di sgancio rapido inferiore dell’anta 
scorrevole per una facile pulizia / Quickly 
door removal for easy cleaning

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Apertura / Opening

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Sirio

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche
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Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill 
Alublack  
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / Ral matt colors 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light
Piumato / Piumato 
Satinato / Satin 
Specchiato / Mirror effect

Plus

Sistema di sgancio rapido inferiore dell’anta 
scorrevole per una facile pulizia / Quickly 
door removal for easy cleaning

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Filo 

it La vera essenza del 
minimal in 6 mm; Filo è 
estetica funzionale, un box 
doccia dalle linee pulite 
che custodisce tecnologia, 
innovazione e soprattutto 
qualità.
en The true essence of 
minimalism in 6 mm; Filo 
is functional aesthetics, a 
shower enclosure with clean 
lines that holds technology, 
innovation and quality.

H 200 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Apertura / Opening

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Spazio / Space

Angolo / Corner

Filo

Nicchia / Niche
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Vega

it La classica doccia scorrevole 
che non passa mai di moda. 
Vega è la scelta giusta  
ad un ottimo prezzo.
en The classic shower enclosure  
with sliding door that never 
goes out of style. Vega is  
a reassuring choice for those 
who want to be on the  
safe side.

Apertura / Opening Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco / White
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Cromo Fumè / Smoked chrome

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 

Plus

Carrelli inferiori sganciabili per una facile 
pulizia / Removable bottom sliding system 
for easy cleaning

Certificato / Certificate

H 195 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Altre aperture / 

Other openings

> p. 44

> p. 66

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Vega

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche
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Folding door

Apertura / Opening

Anta pieghevole / Folding door

Due ante pieghevoli / Two folding doors

Soffietto / Folding door
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Anta pieghevole
Folding door

Sei
64

Vega
66

Mercurio
68

Time
70
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Sei

it Solo sei millimetri  
di spessore per il vetro  
del box doccia che non si 
piega ai limiti della stanza, 
ma si adegua allo spazio 
esistente assicurando  
la massima utilità. 
en Only six millimeters thick  
for the glass of the shower 
enclosure that does not fold 
to the limits of the room, but 
adapts to the existing space 
ensuring maximum utility.

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato linea / Serigraphy line
Serigrafato 3 fasce / Serigraphy 3 band 
Specchiato / Mirror effect
Satinato / Satin

Plus 

Maniglia con inserimento morbido antiurto 
/ Handle with soft shockproof inser

Apertura a 180° e posizionamento a 90° / 
180° opening and 90° positioning

Soluzione che agevola l’accessibilità 
all’area doccia / Solution that facilitates the 
accessibility to the shower area

H 195 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Parete doccia senza telaio /  
Frameless shower enclosure

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Sei

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Tulip
Vaschetta con 
tergivetro / Box 
with squeegee
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Vega

it Poche docce possono mutare 
a seconda delle esigenze come 
fa Vega: le sue linee decise 
si piegano allo spazio e lo 
ampliano quanto è necessario.
en Only few shower enclosures 
can change according to needs 
as Vega does: its strong lines 
adapt to the space and expand 
it as much as necessary.

Apertura / Opening Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Bianco / White
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Cromo Fumè / Smoked chrome

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 

H 195 cm

Vetro / Glass 6 mm 

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Altre aperture / 

Other openings

> p. 44

> p. 60

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Vega

Spazio / Space

Nicchia / Niche
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Mercurio

it Mercurio è l’entry level per 
eccellenza: versatile e pronto 
ad ogni configurazione,  
con il prezzo più conveniente.
en Mercurio is the entry level 
par excellence: versatile and 
ready for any configuration, 
at the most affordable price.

Profilo / Profile

Argento semilucido / Silver semigloss
Bianco / White
Argento satinato / Silver satin
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato 3 fasce / Serigraphy 3 band 
Piumato 
Crilex

H 195 cm

Vetro / Glass 4 mm; Crilex 4 mm

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Apertura / Opening

Altre aperture / 

Other openings

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Mercurio

Spazio / Space

Nicchia / Niche
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Time

it Time è la parete doccia che 
si apre e si chiude in totale 
libertà; pensata per rispondere 
ai bisogni – di movimento  
e di spazio – di tutti.
en Time is the shower enclosure 
that opens and closes in 
total freedom; designed to 
meet everyone’s needs for 
movement and space.

Time

Profilo / Profile

Argento semilucido / Silver semigloss
Bianco / White

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Piumato 
Crilex

Plus 

Soluzione che agevola l’accessibilità 
all’area doccia / Solution that facilitates the 
accessibility to the shower area

H 190 - 95 cm

Vetro / Glass 3 mm; Crilex 3 mm

Parete doccia con telaio /  
Shower enclosure with frame

Apertura / Opening

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall
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Walk-in
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Walk-in

it L’ultima tendenza dello spazio dedicato alla doccia  

è il walk-in, che mette in dialogo l’area doccia con  

il resto della stanza. Come una scenografia trasparente,  

il separet si presta a dare vita a progetti di interior  

design originali e contemporanei, anche grazie  

alla possibilità di personalizzare la finitura del vetro  

e dei profili metallici.

en The walk-in is the latest trend in the space dedicated 

to the shower enclosure, which makes the shower 

area communicate with the rest of the room. Like a 

transparent scenography, the separet lends itself to 

giving life to original and contemporary interior design 

projects, also thanks to the possibility of customizing 

the finish of the glass and metal profiles.

Walk-in
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Soluzioni
Solutions

04 05

Parete / Wall 

01 02

Angolo / Corner

Braccetto per attacco  
a soffitto   
Support arm for ceiling 
connection

max 90 cm

Vetro di contenimento fisso  
Fixed containment glass

Vetro di contenimento 
mobile  
Mobile containment glass

Braccetto inclinato  
Inclined support arm

max 90 cm

Braccetto a “T” per doppio 
vetro 
 “T” support arm for double 
glazing

Braccetto a parete   
Support arm on the wall

Ancoraggio vetri / Glass anchoringVetro di contenimento / Containment glass

03

Nicchia / Niche
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it Separare senza dividere:  

il walk-in è la soluzione ideale 

per creare uno spazio doccia 

aperto e direttamente accessibile. 

Riparato e integrato nell’ambiente 

circostante: a parete, ad angolo  

o in nicchia, con o senza vetro  

di contenimento.
en Separating without dividing: 

walk-in solutions are the ideal 

solution for creating an open 

shower space, directly accessible. 

Protected and integrated in the 

surrounding environment, they 

are available in the wall, corner 

or niche version, with an optional 

retaining glass.

Separet Elite
Sol. 01 

Juta

Separet 8
Sol. 01
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Separet Elite
Soluzione speciale / 
Special solution
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Separet Elite
H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Separet Elite

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall

Morsetti e cerniere / 

Clamps and hinges

Argento lucido / Silver brill 
Alublack
Laccati colori Arblu  / Lacquered in Arblu 
colours  
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Grigio Europa / Grey Europe
Extra light 
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror effect

Elementi opzionali /  

Optional elements

Vetro di contenimento fisso /  
Retaining fixed glass
Anta plus / Door Plus

Separet Elite
Sol. 03

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Separet 8
H 205 cm

Vetro / Glass 8 mm 

Profili / Profiles

Argento lucido / Silver brill
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Alublack 
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Serigrafato fascia / Serigraphy band
Grigio Europa / Grey Europe
Extra light 
Satinato / Satin
Specchiato / Mirror Effect
Digital industry

Elementi opzionali /  

Optional elements

Vetro di contenimento fisso /  
Retaining fixed glass
Anta plus / Door Plus

Certificato / Certificate

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall

Separet 8
Sol. 01

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Separet 8
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6
Sol. 01
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Separet 6
H 200

Vetro / Glass 6 mm 

Separet 6

Profilo / Profile

Argento lucido / Silver brill
Argento satinato / Satin silver
Bianco seta / Silk white
Alublack
Laccati opachi Arblu / Arblu matt colors 
Laccati scala RAL / RAL matt colors
Verniciati Metal / Metal painted

Vetri / Glasses

Trasparente / Transparent 
Satinato / Satin
Piumato 
Grigio Europa / Grey Europe 
Extra Light 
Serigrafato fascia / Serigraphy band 
Specchiato / Mirror effect
Digital industry

Elementi opzionali /  

Optional elements

Vetro di contenimento fisso /  
Retaining fixed glass
Anta plus / Door Plus

Spazio / Space

Angolo / Corner

Nicchia / Niche

Parete / Wall

Separet 6
Sol. 02

GSS
 

SGP
 

TIMELESS
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Sopravasca

it Vasca e sopravasca diventano un elemento unico, 

integrato nell’architettura del bagno e capace di 

caratterizzare l’intero ambiente. Le superfici in vetro 

creano un’atmosfera intima e solare allo stesso tempo, 

nella quale godersi una doccia vitalizzante.

en Bath and bathscreen become a single piece integrated 

in the architecture of the bathroom and able to 

characterize the whole environment. The glass surfaces 

create an intimate and bright atmosphere where taking 

an energetic shower.

Bathscreens
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Anta pieghevole /  
Folding door

Fisso / Fixed

Apertura / Opening

it “Con il sopravasca, 
si trasforma la vasca  
da bagno in una comoda  
e funzionale doccia:  
la soluzione ottimale per 
unire comfort e praticità”.
en “With the bath screen,  
the bathtub is transformed 
into a comfortable  
and functional shower:  
the optimal solution  
to combine comfort  
and practicality.”

Diada Presotto
Titolare / Owner

Dedalo

Spazio / Space

Angolo / Corner

Anta battente / 
Wing door
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Sei

Anta scorrevole / 
Sliding door

Apertura / Opening

Vega

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche Parete / Wall

Apertura / Opening

Anta pieghevole /  
Folding door

Spazio / Space

Angolo / Corner
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Anta scorrevole / 
Sliding door

Apertura / Opening Apertura / Opening

TimeMercurio

Bathscreens

Spazio / Space

Angolo / Corner

Spazio / Space

Angolo / Corner Nicchia / Niche Parete / Wall

Anta battente / 
Wing door

Anta pieghevole /  
Folding door
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Finishes

it Abbiamo selezionato finiture e colori per offrire  

la massima libertà a chi progetta il bagno,  

così che ci fosse la soluzione giusta per ogni ambiente, 

la sfumatura perfetta per ogni dettaglio. Siamo sicuri 

che poter scegliere tra così tante finiture e colori  

renderà la progettazione del bagno piacevole  

e divertente, per tutti.

en We have selected finishes and colors to offer 

maximum freedom to those who design the bathroom, 

to find the right solution for every room, the perfect 

shade for every detail. We are sure that being able  

to choose from so many finishes and colors will make 

the bathroom design pleasant and fun, for everyone.

Finiture

89



Specchiato / Mirror effect

Vetri / Glass

Crilex

Satinato / SatinTrasparente / 
Transparent

Extra Light Grigio Europa / 
Grey Europe

Serigrafato 3 fasce /  
Serigraphy 3 band 

Serigrafato linea /  
Serigraphy line

Serigrafato fascia /  
Serigraphy band

Digital Industry Piumato

Materioteca / 

Materials library
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Laccati / Lacquered

Plumbeo GhiaccioGrigio Atlantico Blu Oceano Bianco

Cacao

Cappuccino

Avorio

Ocra Verde Kiwi

Mosto Pergamena

Senape

Dark Olive Verde Petrolio Blu Azteco

Terra Bruciata Tortora

Peppermint

Sempreverde Blu Light

Bianco Antico Grigio Cenere ViolettoCipria Corallo Scarlatto

Verde Salvia

Grigio Iceberg

Grigio Azzurro

Grigio Piombo Nebbia

Vulcano Antracite

Corda

Grigio Light Antracite AZ

Arenaria

Cemento

Nero

Ghiaia Caffè

Grigio Fumo

Alublack

Profili / Profiles

Argento satinato / 
Silver satin

Laccato / Lacquered

Cromo Fumè / Smoked 
chrome

Verniciato / 
Metal painted

AlublackArgento semilucido  
/ Silver semibrill

Bianco seta / 
White silk

Argento lucido /  
Silver brill

Bianco / White

Verniciati Metal / Metal painted

Silver

Graphite

Brushed Silver

Brushed Graphite

Black

Bronze

Brushed Gold Brushed Black

Brushed Bronze

Gold
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it “Giocare con colori  
e materiali è la cosa  
che più diverte  
e affascina quando  
si progetta il bagno:  
la totale libertà è ciò 
che ci siamo prefissi 
di dare con le nostre 
collezioni. Provare  
per credere.”
en “Playing with colors 
and materials is 
what most amuses 
and fascinates when 
designing the bathroom: 
total freedom is what 
we want to give with  
our collections. Seeing 
is believing.”

Responsabile marketing e comunicazione /  
Head of marketing and communications

Superfici texturizzate / 
Textured surfaces

Woody

Easystone

Juta

Trendy

Well
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Carte da parati waterproof / 
Waterproof wallpaper 

Opus — Champagne Opus — Ghiaccio Dune — Mare Dune — Lago Dune — Deserto Malachite — Cipria Malachite — Acqua

Tan — Lilla Tan — Sabbia Pavè — Sabbia Pavè — Iuta Pavè — Cipria Cabochon — Acqua Cabochon — Cipria

Ritmo Arnia — Light Arnia — Dark Roll on — Light Roll on — Dark Zig Zag — Light Zig Zag — Dark

Web Ribbon — Brown Ribbon — Burgundy Petra — Light Petra — Dark Limes Toe

Tweed Tartan — Light Tartan — Dark Gessato — Light Gessato — Dark Pied de poule

Brame Tropical — Gold Tropical — Green Dragonfly Madame B.
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Qualità e certificazioni
Quality and certifications

Marchio CE / Marchio CE 
it L’intera gamma delle chiusure doccia Arblu  

è marchiata CE conformemente alle direttive 

europee secondo la norma UNI EN 14428:2018. 
en The entire range of Arblu shower enclosures is  

CE marked in accordance with European, directives 

according to the UNI EN 14428: 2018 standard.

Certificati ISO 9001 e ISO 45001 /         

Certificates ISO 9001 and ISO 45001 
it Arblu è certificata dal 2015 ISO 9001 per il 

sistema di gestione qualità dei processi produttivi 

e ISO 45001 per il sistema di gestione sicurezza, 

certificazioni rilasciate dal qualificato ente Bureau 

Veritas.
en Arblu has been ISO 9001 certified since 2015  

for the quality management system of production 

processes and ISO 45001 for the safety 

management system, certifications issued by  

the qualified Bureau Veritas body.

Certificato DAP Dichiarazione Ambientale di 

Prodotto / EPD Certificate Environmental Product 

Declaration
it L’EPD, Environmental Product Declaration,  

o DAP, Dichiarazione Ambientale di Prodotto,  

è una dichiarazione ambientale certificata 

volontaria. La valutazione dell’impatto ambientale 

e delle risorse utilizzate è possibile grazie all’analisi 

del Ciclo di Vita (LCA, Life Cycle Assessment)  

del prodotto, prendendo in esame tutte le fasi che 

vanno dall’estrazione delle materie prime a quelle  

di trasporto, fabbricazione e smaltimento.  

Ad ottenere questa importante certificazione sono 

stati i prodotti firmati Arblu più significativi tra  

i box doccia con telaio, semitelaio e senza telaio.
en EPD, Environmental Product Declaration, or DAP, 

(Dichiarazione Ambientale di Prodotto), it is a 

voluntary certified environmental declaration. 

The assessment of the environmental impact and  

the resources used is possible thanks to the analysis 

of the Life Cycle (LCA, Life Cycle Assessment) 

of the product, taking into examination of all the 

phases ranging from the extraction of raw materials 

to those of transport, manufacture and disposal. 

This important certification was obtained by the 

most significant Arblu products among the shower 

enclosures with frame, half frame and without frame.

ISO 45001 
n° IT310432

ISO 9001  
n° IT309717

1/1

Issue Date: 23-September-2021Version: 1Certificate No.: IT309717

Expiry date of previous cycle:

Certification / Recertification Audit date:

ARBLU S.R.L.

Original cycle start date:

 

To check this certificate validity please refer to the website www.bureauveritas.it

Further clarifications regarding the scope of this certificate and the applicability of the management system

requirements may be obtained by consulting the organisation.

IAF sector: 23

ISO 9001:2015

GIORGIO LANZAFAME - Local Technical Manager

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s

Management System, this certificate expires on:

Certification / Recertification cycle start date:

Scope of certification

Bureau Veritas Italia S.p.A. certifies that the Management System of the above organisation has

been audited and found to be in accordance with the requirements of the management system

standards detailed below

Via Fossaluzza, 5 - 33074 Fontanafredda (PN) - Italy

Certified site:

29-July-2021

Bureau Veritas Italia S.p.A., Viale Monza, 347 - 20126 Milano, Italia

Via Fossaluzza, 5 - 33074 Fontanafredda (PN) - Italy

Design, production and after sales service for products of bathroom

furniture.

Certification body address:

25-October-2021

26-October-2015

25-October-2024

23-September-2021
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Organisation previously certified to OHSAS 18001 since: 27-October-2015

Certification / Recertification cycle start date: 21-October-2021

Certification / Recertification Audit date:

Signed on behalf of BVCH SAS UK Branch

27-July-2021

ARBLU SRL

Original cycle start date:

Local Office: Bureau Veritas Italia S.p.A. - Viale Monza, 347 - 20126 Milano, Italia

Certification Body Address: 5th Floor, 66 Prescot Street, London, E1 8HG, United Kingdom

Bureau Veritas Certification Holding SAS – UK Branch certifies that the Management System of the

above organisation has been audited and found to be in accordance with the requirements of the

management system standards detailed below

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s

Management System, this certificate expires on:

Further clarifications regarding the scope and validity of this certificate, and the applicability of the management system

requirements, please call: +39 02-270911

Scope of certification

Design, production and after sales service of products for bathroom furniture.

IAF: 23

Issue Date: 21-October-2021Certificate No.: IT310432 Version: 1

Expiry Date of Previous Cycle: 26-October-2021

26-October-2024

05-September-2019

Via Fossaluzza, 5 - 33074 Fontanafredda (PN) - Italy

ISO 45001:2018

                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  



concept and graphic design

dogtrot

colour separation

Lucegroup

print

Grafiche Gemma

Arblu srl

via Fossaluzza, 5

33074 Fontanafredda

PN - Italy

tel. +39 0434 5997

fax +39 0434 599759  

info@arblu.it

Arblu Export  

ph. +39 0434 599799

export@arblu.it



arblu.com


